Romans 6:7



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For,” which explains why our human body containing the sin nature is rendered powerless by being in union with Christ in His spiritual death on the cross.  Then we have the nominative masculine singular articular aorist active participle from the verb APOTHNĒISKW, which means “to die.”


The article is used as a relative pronoun and is translated “the one who” or “he who.”


The aorist tense is a culminative aorist, which looks at the action of dying in its entirety but regards it from the standpoint of its existing results—the person is dead.


The active voice indicates that the person who dies produces the action of being dead.

The participle is circumstantial.

“For he who has died”

 - is the third person singular perfect passive indicative from the verb DIKAIOW, which means in the passive voice, “to be set free, made pure with APO from”
 and “to cause to be released from the control of some state or situation involving moral issues - ‘to release, to set free.’ ‘for when a person dies (to sin), he is released from (the power of) sin’”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past completed action, similar to the culminative aorist tense.


The passive voice indicates that the person who has died receives the action of being set free from something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Then we have the preposition APO plus the ablative of separation from the feminine singular article and noun HAMARTIA, which means “from sin,” that is, “from the sin nature.”
“has been set free from the sin nature.”

Rom 6:7 corrected translation
“For he who has died has been set free from the sin nature.”

Explanation:
1.  “For he who has died [retroactive positional truth]”

a.  The context for this verse is “that we should no longer be slaves to the sin nature.  For he who has died has been set free from the sin nature.”


b.  Paul explains why we should no longer be slaves to the sin nature.  It is because the person who has died is free from the power of the sin nature.


c.  Positionally we died with Christ on the cross.  This is retroactive positional truth.


d.  Positionally we were in Christ on the cross, when He was judged for our sins and then died physically on the cross.


e.  Therefore, the sin nature no longer has any power over us.


f.  The sin nature only has power over a person as long as they are alive physically.


g.  At the moment of physical death the sin nature ceases to exist.


h.  No person (believer or unbeliever) has the ability to sin after death.  They can no longer be tempted by the sin nature.  This is why we will never commit a personal sin in the eternal state.

2.  “has been set free [positional deliverance of retroactive positional truth] from [the power of] the sin nature.”

a.  We will be physically set free from the power of the sin nature by physical death.


b.  This is why physical death is one of the greatest things that will ever happen to us.


c.  A major reason for the fantastic happiness we have immediately after death is the freedom we will receive from the power of the sin nature to affect our lives.


d.  Positionally we have been set free from the power of the sin nature now.


e.  God has set us free from the power of the sin nature positionally, so that we can live our spiritual life free from the power of the sin nature.


f.  This freedom begins now with the filling of the Holy Spirit and continues as long as we are in fellowship with God.


g.  This freedom is interrupted by our desire to sin now, but will continue permanently after death because we will receive a new body without a sin nature.


h.  Just as the sin nature has no power over the person who has died experientially, so also the sin nature has no power over the person who has died positionally in Christ.


i.  We are free to live our spiritual life under the influence of God the Holy Spirit for as long as we want.


j.  In God’s grace, He has given the privilege and opportunity of recovering that freedom from the sin nature after we have sinned by acknowledging our sins to Him.


k.  It has always been the will of God that we should live in total freedom from the power and control of the sin nature.  We make the decision to begin that life of freedom the moment we believe in Christ.  We continue to make the many decisions to live in freedom from the sin nature every time we use the recovery procedure of 1 Jn 1:9 or say ‘no’ to temptation.


l.  God has given us freedom from the power of the sin nature in time, and will give us total freedom from the power of the sin nature forever in eternity.
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